
1848. szám.

MEGTELE1TI1C EVE I EST ID E EST VJkSÁBlT^F.
Szerkesztősig is kiadóhivatal: IV. kér.. Kecskeméti-utcza 6. szám. (Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaság.)
Előfizetési árak: egész évre 8 frt (16 korona); félévre 4 frt (8 kor.): 1 4 évre 2 frt (4 kor.). Egyes szám ára 16 kr. (.32 fillér)

jI'B
I

p

^1
11 z
1^ss

A Ház-szabályokat mossa.
De a paragrafusait
Az ellenzék elkapdossa.

Ob. csengetyüm hangja,
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: ________________ _________________________ __________ ________________________ __

ÚJ PÁLYADÍJ.

ne hagyj el.

«Méltóságos nagy uraim. 
Nézzen istent kegyelmetek, 
Egy nagy csomó pénzt adok át, 
Pályadíjra: nesztek. nesztekb)

Oh, csengetyüm hangja, ne hagyj el.

Hozzája mén Tisza Pista:
Dezső bácsi, mit mos kelmed?
«Csitt te, csitt te! e zaj között
Nyugodalmam végkép elment.))

Oh. csengetyüm hangja, ne hagyj el.

Gondolkozik s időtelve
A zsebének zára nyílik
És az Akadémja előtt
Mégáll szépen, a hogy illik. . .

Oh. csengetyüm hangja, ne hagyj el.

Frakkját szépen rendbe hozza, 
Nyakkendőre fordít gondot.
Kopasz fejét megsírnítja,
Nehogy azt higyjék: megbomlott — 

Oh, csengetyüm hangja, ne hagyj el.

Összenéz a bölcs kupakság
Hallatára ily beszédnek.
«Félre ment az Ítélete
Annyi zajtól a szegénynek.))

Oh, csengetyüm hangja, ne hagyj el.

S Bánffy Dezső már nyugodtan 
Ül a székén Bernáth mellett, 
Azt hiszi, hogy a Dunába 
Még az ö vize is kellett.

Oh. csengetyüm hangja, ne hagyj el.

Azt hiszi, hogy jót tett, mikor 
Halomban hagyá pénzét ott. 
Adván sógorok- s komáknak 
Újabb potya-osztalékot.. .

Oh, csengetyü hangja, ne hadd el.
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A HÉTRŐL.
Tánczol járt a képviselöház. Farsangi tán- 

czot. Hozzá képest a kánkán szemérmes bak
fisnak félénk lejtése.

A tisztelt ház lölcsapott farsangi bohócznak 
s a bohóczkodásán nevet az egész világ.

Éretlen tacskó, a ki azután azt meri mon
dani. hogy nem ismer minket a külföld. Ismer!

De hogy elejéről kezdjem, elmondom, hogy a 
képviselöház február hó 7-én elhatározta, hogy 
február 8-án fogja elhatározni, beszélhet-e feb
ruár 7-én Issekutz Győző. Épen úgy elhatároz
hatta volna, hogy február 9-én fogja megtiltani 
Eötvös Károlynak. hogy február 8-án elmon
dott beszédjét ne mondja el.

És a külföld, a hogy erről a dologról érte
sült így képzeli a magyar-kamerun testvér
országok országgyűlését :

Elnök: (Kneippkurás kosztümben körültán- 
czolja a képviselöházat. jelezve, hogy a gyűlést 
megnyitotta). T. ház! Van szerencsém közölni, 
hogy X-et, a képviselőháznak sok éven át tag
ját egy hyéna főifalta. A megboldogult testé
ből csupán jobb kezét s bal fülét menthették 
meg. Kezét és fülét apróra szeletelve önök 
közt szétosztom ama reményijén, hogy a szele
teket kegyeletük jeléül le fogják nyelni.

I’olönyi -Géza: Tiltakozom az elnök úr el
járása ellen. A többség protekcziős szeleteket 
kapott. (Üvöltés, zaj.

Elnök: (Csönget.) Kussoljanak a képviselő 
! urak. A miniszterelnök úr kivan csárdást tán- 

czolni az igazságügyminiszterrel. (Zajos liohó 
kiáltások).

Lukács Béla miniszter: T. ház! Ép e percz- 
ben küldöttség érkezett Dahomeyböl, jelentés
sel, hogy fejedelmük Bovió, nem irta alá a 
kereskedelmi szerződést. Indítványozom, hogy 
a küldöttség tagjait kössük fára. (Zajos éljen 
üvöltés. A képviselők a tömeges akasztáshoz 
vonulnak).

Asbóth fejét rá. ha a jövő héten nem így 
írja le a magyar képviselöház ülését egy poli
tikus Tissot.

JÓ KÍVÁNSÁGOK
— Szilágyi Dezső járjon végére a te ügyeidnek.
— Gigerli fiad legyen.
— Válasszon el téged a szerb skupstina a feleségedtől.

— Kutya adja meg neked az utolsó ker.etet.
— Kovács professzor narkotizáljon téged.
— A pokolba is csak kánikulában kerülj.

AD VOCEM-MILLENIUM.*)
Minthogy azoknak, a kiket illet, olyan végtelen 

! nagy nyögésbe kerül az ezredéves ünnepély össze- 
I ütése, alólirott segítségükre siet egv-két jó eszmével:

1. Magyar nemzeti kiállítás semmi esetre sem aján- 
I latos, mert arra nem jönnének el Becsből; — ellen- 
| ben igen jó vért csinálna oda fent, ha közösügyes 
i kiállítással kedveskednénk; ez sokkal olcsóbba is
■ kerülne, mert a hozzá való díszítések mind meg- 
i vannak nálunk nagy mennyiségben, u. m. sárga-
■ fekete zászlók, ugyanilyen kardbojtok és lelkek, két- 
' fejű sasok, új muzsikát se kellene betanítani a zene

karoknak: igen ,jól tudják mind a Gotterhaltét. Persze: 
a siker biztossága kedvéért egy sárga fekete minisz
terre kellene bízni a dolgot, a ki jól tud komandírozni; 
erre pedig keresve se találnának különbet, mint Fejér- 
várv bárót.

2. Az Árpád-szobrot kivihetetlennek tartom, nem
csak azért, mert Árpádot nem lehet osztrák generálisi 
mundurban kifaragtatni, hanem föképen azért is. mert 
az úgysem állhatna sokáig a helyén: másnap ledön
tenék testvér-honfitársaink az oláhok, szászok és pán- 
szlávok. Tehát kár volna a költségért. Hanem Árpád 
helyett igen időszerű lenne a Henczi-szobrot száz meg 
száz másolatban felállítani az ország nagyobb városai
ban : ez a szobor nálunk olyan köztiszteletnek örvend, 
hogy a fő- és székváros legdíszesebb helyét már nagy

I idők óta ö foglalja el egész háborítatlanul.
3. A magyar tudós-társaság tagjait örök emlékül 

egy csoportban le kell fotografáltatni, meg pedig mint 
a magyar haladás képviselőit természetesen alvó álla
potban. legföljebb egv-kettövel tenni azt a kivételt, 
hogy abban a helyzetben örökittessenek meg. hogy 
míg a többi alszik, addig ők idegen zsebekben koto
rásznak.

4. A fö- és székváros főbbjeinek csak azt kell 
mondani, hogy bankett lesz, — s mind ott lesznek 
teljes díszben.

5. Az ünnep emlékére érmeket kell veretni; az érem 
avers lapján legyen Árpád ábrázolva, a mint nyúl 
alakjában besettenkedik a hazába, de a mint egy 
strimflis német nagy vitézül azonnal visszakergeti

! öt: revers lapján pedig egy magyar szamár, a melyen 
j egy frakkos, czilinderes német szamaragol.

6. A rákoson nagy ökör-sütés rendezendő: ez is 
igen olcsón megcsinálható, csak azokat a barmokat 
kell nyársba húzni, a kik Magyarország független
ségéről kérődznek.

Fridolin Wurstl,
< s. k. magyar honpolgár a Lajtán túlról.

*} Közöljük e beküldött új-magyar czikket, bár vele teljesen 
— egyet értünk. s
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MUJKOSÉK A KÉPVISELÖHÁZBAN.

— Demi bátyám!
— Hallom Gyuri öcsém.
— Ez oszt az igazi’
— Én is azt mondom.
— llvet se láttunk Görömbölyön, a községházán.
— Helyes! Hadd mutatódjék ki a magyar virtus.
— Ki az elamott?
— Issekutz.
— Annye de hasonlít a neve a malacz röfögésé- 

hez : kutz, kutz, kutz.
— Kunyorál valamit ?
— Azt. hogy a beszédjét holnap mondhassa el.
— A jobbik párt mért zajong?
— Hogy azt mondják: ma mondja el.
— A bal párt meg azt, hogy holnap. Ebből lesz 

a hadd el hadd.
— Majd el

igazítja azt az 
elnök. Épp most 
mondja, hogy: 
«szavazzunk!»

— Hopp! El
amott sürög-fo- 
rog Károlyi Gá
bor gróf.

— No akkor 
lesz valami.

— Mán meg 
is van.

— Halljuk! 
Halljuk!

— Most jön 
a döntés!

— Jaj Demi 
bátyám. Bontsa 
ki a két karját, 
mert mindjárt le
szédülök a ma-
gasbul.

— Már mér?
— Nem hallotta?
— Nem én!
— No hát az a döntés, hogy a ház holnap fog 

határozni a fölött, hogy Issekutz képviselő beszélhet-e 
ma. Vagyis hogy eztán az ember előbb hal meg és 
csak azután születik.

— No mán ezt a kac-zagást nem birja ki a hasam.
— Demi bátyám!
— Hallom, Gyuri öcsém!
— Mégis csak bölcs a mindenható.

— Mert hogy nem igazította srófra az ember fejét. 
Mert ha srófon járna, a sok kaczagástul rég lepotv- 
tyant volna a nyakról.

— Igaz öcsém, igaz! De újra csak ezt mondom, 
hogy nálunk a községházán volt már sok mulatós 
tanácskozás, de ilyen soha!

— Mi ebből a következtetés?
— Értem öcsém! Három krigli izgatottság csillapító 

habos a Szikszay-ban.
— Ügy van! Ügy van!
— Egyhangú helyeslés, Demi bátyám!
— Menjünk, Gyuri öcsém!

FÜTTYLESI MÓCZL
VALÓSÁGOS BELSŐ TITKOS SAROK-ŐR BÁNATOS 

MERENGÉSEI.

Tárjolják o képviselüházbon o 
valu türvényjavaslat. Mért emelnek 
viselőktől o fizetés és mért nem 
oz odót o teherviselőktől.

tisztviselő fizetésről 
mindig tsok o tiszt
szállítják le inkább

*
Kötőmben oztot o fizetés jovi- 
tást könnyö lesz o tisztvise
lőknek elviselni.

*
0 kallega, o 113-os express 

nyilotkozto o moltkor o hármos 
szövetség ellen. «Hodj mersz 
eztet tenni!» kiáltottom rá. 
Nu, válaszalfa ü imper'inencz 
flegmz o’ Ho o n<A>ak y meri 
nyit ózni o hármos szövet
ség mellett, én merek nyí
ló' ózni o hármas szövetség 
ell. u.

*
0 örvény rangasitályba 

fagja .-arazni o tisztviselőket. 
Mi esedt váltazás! En ezótán 
nem odi (agak köszönni, hodj : 
«Alesszo’gájo nodságos or !» 
honem idj : «Von szerencsém, 
másadík rangasztály». Vadj oki 
smoczigol fag fizetni, fagam 
otáno kiobálni: «Türjün ki o 
nyokod Xl-ik rangasztály!»

*
A türvényjovoslotbon o rong- 
Vodjis olyan, mint o létro. 
fülfelé holodni, mint fölül-

osztálynok von XII. foko. 
Sokhogy o létrán nehezebb 
röl iegorolni.

Moszáj nékem is prédikálni o palgári házosság ellen. 
Idj legolább belefagak kerölni én is oz ojságbo.

*
Ogy látszik nekem, hodj o Ponomátul o director nem 

o Lesseps, — honem o vizsgáin biró.
*

— Szegény Lesseps, még csak nem is mehette ki o 
sikkosztás otán Amerikábo.

— 0 Jólai Pál bizemosan őzt hiszi, hodj o Kisfalody- 
társaság tagjai, kik oz Opponyiro szovozták, tolán választó
vizet itták.

*
— A Rémi Róbert télen és o kánikolábo egyformán 

o Hüvös-re gandal.



1893 február 12. ÜSTÖKÖS 77

Még egyszer a mi Hamletünk.

Nem az a kérdés, hogy fuzió-e, vagy fuccsió ? hanem hogy: kint-e, hent-e? that 
is the question.

Újabb paraszt rég utak.

Ha Ház-szabályt magyaráznak 
Farsangja van a t. Háznak.

4 hangulat nagyon méla, 
Ha felszólal Lukács Béla.

Értetődik az magától, 
Hogy Darányi mindent pártol.

Baklövés hull mint az eső; Ha Eötvösbe kap kis Pulszky,
Ott közel van Bánffy Dezső. Nevető görcsökben múlsz ki.

Tegnap beszél jó Issekutz, 
Gróf Károlyi, te igy se tudsz

Ha nyekeg a «méltóságos» 
Ordít attól kapu, város.
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VIGECZ JAKÓ ÜZLETI REFERÁDÁI
AZ ÚTRÓL.

('nörcxöliffalii, Grand Hotel Port őrien >•?’ e krajeznr) 12'11.

Nadságos princzepál őr!
Ürömmel értesültem, hogy hotárt nem ismerő boz- 

golommal munkálkodik ozon. hodj o készülő lelencz- 
házot tehetségéhez képest jarapítsa. Nodjságod nemes 
keblöségének hire is jarapitoni tagja o katnisz par- 
tekák értékét, o melyeken — doczáro hodj o nod- 
ságod és betses tsoládjo életére esküszöm, hodj 
beszerzési áron mélyen alól vesztegetem őket — föl
adni nem todok. Ürümmel értesültem tavábbá. hodj 
nodjságod o fő
városi kereskedő 
ifjak ünképzii kö
rének megígérte, 
hodj ho o foghó- 
záson tói esett, 
be fagja iratkaz- 
ni oz edjesöletbe 
pártolú-tognok á 
két llorin évi tisz- 
teletdijjol. De is
merve nodságod 
nemeskeblöségét. 
todom, hodj nod
ságod inkább ki
hozat két fagat. 
mint két forintot 
o zsebéből.

Rátérve o moltkori levelére, o mejben otálattal 
méltóztatik megemlékezni oz én üzleti iparkodásamrúl, 
annyit jedzek meg, hodj ho nodságod csakogyan meg 
okor volokit otálni, odj erre o nadságod minden
kitől tisztelt személyén kívül o legjobb médiom o 
konkorrens Ganszbrust és fioi ezég, o melyiktől oz 
itt lévő otozó aztat mandja o mi committenseinknek, 
hodj o nodjságod firmáját nem oz üzlet elé, honéin 
o fegyházbo küllene tenni. Ozonnol kihivottom o 
nyomoroltat s vívtom vele edj Mezei Harváth Jola 
pixtal párbojt, o melynek végeztével ü ojro szidto 
oz én gozdámot én pedig oz üvét

A jakorlatbul todni fogjo princzepál őr, hodj oz 
ilyen becsöletögyi offér pénzbe kerül. Vont csővel 
kuli ellátni o pixtalvakat, meg kuli tenni oz avancet, 
ki küll mérni o distáncet s o kölömbüzö pantakra 
küll fülállítoni nopszámosokat, o kik vidjázzonok. hodj 
o párboj környékén ne legeljenek kotvák és más 
házi állótok, o melyeket le lehet lőni előre meg- 
fantalt vidjázatlanságbul. Somma sommárom: o pár- 
bojhoz épen odj mint o háborúhoz három jelszó 
kuli: pénz, pénz, pénz 1 Vodjis egy szóval: előleg !

0 mit várvó vogyok, Nodságodat kedves nejét és 
o törvényes lelenczeket tsókolvo

Vigécz Jákó.
U. i Oz üzletről halnap! Épp mást tappanta be 

oz ellenfél otozó edj kiskereskedővel és edj pokli 

kártyávol. 0 kiskereskedő edj nadj szomár ! Mindig 
itt hodjho o pénzét. Megjedzem. hodj oz illető edj 
óro olott hotszor bokla edjmásotán terez ász bélára. 
Mondjo, hát nem szomár princzepál ór — o ki terez 
ász béláro megbokjo?

Fiinti.

FAZÉK JÁNOS TÍZSZERES HÁZIJÚR Ö NACCSÁGA
BÖFÖGÉSEJI AZ IPAROS-KÖRBEN.

— Ha jav Vekerle ekczellenczija mint minyisz- 
telernők az én palotámba tartaná jak kanczelláriáját,

már mekkérdeztem vóna tőle, 
hóm meg memmarad-é 
aj jövő fertálban is?

—Jaffelmondások eb
ben af fertálban oly 

tömegesen zúdultak 
any nyakamba, hóm 
— mondok — nincs 
igasság, ha ennyi le 
mondáson nem segít 
ak kormány ek kis vál
tozatossággal : tömeges 
felmondásra letaiább el 
lemondás hire érgye 
asz szögény házijura- 
kat.

— Jak körúti palo
támban csak ah har
madik emeleti vén kis
asszon maradt meg, mer 

aszmongya, hon néki semmi kifogása nincs az ellen, 
ha jag gangot nem világéttatom rendösön.

— Mendéjtig ak klozétval van baja az Andrássy- 
úti palotámban al lakójimnak. Hátszen — mondok 
— kijadta mán av város rendületbe, hon nincs korela, 
hát mire nékik olyan nagyon az a klozét ?

— Mán meg megest azs zsúfolt házak ellen van 
kifogása az elöljáróságnak. Hát kinek mi gongya arra, 
hop piszkos-e jaz én házam vas se ? Igaza volt am 
méltóságos Tisza gróf kollégámnak, hogy kiki csak 
am maga háza előtt — ne söpörjön.

Pap i1csfi érődésc i.
* Legjobb színdarab a «Váljunk el». csakhogy 

fájdalom: színre hozása sokba kerül, lejátszása 
pedig rémítő időbe.

* Szerencse különben, hogy nem leltet az azszonyt 
is ágy váltogatni, mint a bankó pénzt. Különben 
egy darabért temérdek kissebbet kapna az ember-

* Könnyebb egy papagályt a beszédre megtanítani, 
mint egy asszonyt a hallgatásra.

* cf legjobb a mit az asszonyok tesznek az, hogy 
férfiakat is szülnek a világra.

Halló.
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ÖSSZEMÉRÉS.

Ha indalatoskodni kell, akkor Ö >riás | ám ha komolyan, okosan kell szólni, rögtön
amaz meg kis törpe'. amaz lesz az óriás és (j a kicsiny.
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KRÓNIKA.
tt Apponyinak nincs bátorsága! Ezt monda a 

«Pesti Hirlap» vezérczikke. No, van a «P. H.»-nak 
bátorsága, hogy ilyet ir.

Nagy zaj volt a képviselöházban a miatt, hogy 
«ma» beszéljen-e Issekutz képviselő, vagy «holnap». 
Végre Bánffy elnök annyira vitte a dolgot, hogy a 
Ház abban állapodott meg, hogy ma nekem, holnap 
neked.

® Sréter Alfréd is túlságosan szerény ember lehet ám. Így 
szólt a Házban : «Azt mondták, hogy e pártnak szónokai is 
föl voltak Írva, de letöröltették magokat. Szónokról nem lehetett 
szó, mert csak én róttam felírván.

Q A honvéd-emlékre a budai hölgyek érczkoszo- 
rút akarnak helyezni s a rá vésendő igék megírásá
val a « Magyar Ordító » méltóságos helyettes és fő
szerkesztőjét kérték fel. A méltóságos úr már hozzá 
kezdett a diktálásához s egy hónap múlva — úgy 
remél — elkészül vele.

TOPÁZ GERZSON
AZ «ÜSTÖKÖS» SAJÁT KÜLÖN FELBŐTIZSOLTOZOTT 

POÉTÁJA.

EPISZTOLA SZÁSZ KÁROLYHOZ.
Roknnkeblü condoleálásom jeléül. —

Igazad van édes, testvérem a rímben.
Literaturában tótágast áll minden, 
Üléseitekkel röviden elbánnak.
Adnám őket foglyul mind a tatár khánnak.

Pedig mennyit ültök, óh 
jaj mennyit ültök.

Lábakon, rímeken menv- 
nyit köszörültök,

S ha egy négy-lábú 
csirke kikel náltok.

Mennyit kodácsoltok, 
mennyit kiabáltok.

S mégis! siket arra újabb 
Írók hadja,

Jajjotok füldobjuk’ soha át 
nem hatja,

Már hiába fújtok hír trom
bitájába.

Ki felszülje hírtek. nincsen 
olyan bába.

Hogy a kutya ugat s a karaván mégyen : 
Hirdettétek büszkén, nem is olyan régen. 
— Megy a karván, jár nagy keserves utat, 
Haj. de rája most már a kutya sem ugat.

Nem hiszi.
Suszterinas. (Megállít egv gigerlit.) Nagyságos ifjúr 

kérem, hány óra ?

Gigerli. Nincs nálam az órám!
Suszterinas. Majd tán el is hiszem! Mutassa meg a 

zálog-czéduláját!

BÖLCS TANÁCSOK EST TAPASZTALATLAN GIGERLINEK.
1. Ha véletlenül tudod is a helyesírást, leveleidben 

csak úgy hemzsegjen a sok helyesírási hiba: igen 
előkelőnek fognak tartani.

2. Apponyit csak úgy emlegesd, hogy Bérezi, Vekerlét 
azonban úgy, hogy Sándor úr és mindjárt tudni fogják,

hogy kamarás- 
ságra is pályáz
hatsz.

3. A képviselő
házba gyakran el
járj, mert a folyo
sókon terem a 

mandátum
4. Abból az al

kalomból, hogy 
Apponyi grófot 
megválasztották

a Kisfaludy-Tár- 
saságba, az a 

divat, hogy száz 
forinttal alapító 
tagokúi lépjünk 

be a nevezett egy
letbe : de te ki
vághatod maga
dat azzal, hogy 
most épen nincs 
apró pénzed. 
apró pénz csak 

ezt a spécziest ne
sokat emlegesd, mert mit csinálsz, ha véletlenül az 
ezres személy-leirását kérdezik tőled?

6. Sohse mond azt, hogy nem tudod: tart-e ma 
ülést a főrendiház?

7. Szőkébb körű vacsorád beszerzésénél ne feledd, 
hogy jobb két kiflit vásárolni, mint egyet, mert egy 
darab ára két krajezár. három krajezárért pedig már 
két darabot adnak.

8. Ballerinákat ne szólíts per-tu, mert azokat a 
zenekar tagjai is tegezik.

9. A sarki krajzlerosnét úgy szólítsd, hogy nagy
ságos asszony, de a Treszka grófnét csak úgy, hogy 
mágá.

És most indulj a világ meghódítására.

A zene hatása.
Háziúr. Kérek még a házbéren kívül 100 forint 

kártérítést.
Lakó. Miért ?
Háziúr. Mert mióta az ön leánya zongorát kapott, 

a szép nagy kutyám megszökött a háztól.
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UJ DIVAT.

Ha már elment Apponyi gróf Gyulai Pált meggratulálni, azért, hogy az nem 
szavazott rá a Kisfaludy-Társaságban, mért nem vitt hozzá egy bankettet is ?

TUDOMÁNY.
A m. tud. akadémia a múlt héten adta össze, hogy 

mit költött a múlt esztendőben; e szerint a magyar 
tudomány abból áll, hogy :

Hampel úr kap 4,500 frt szubvencziót az «Archaeolo- 
giai Értesítö»-re.

Gyulai Pál 4000 frtot a « Budapesti Szemlédre.
Pauer 2,800 frtot az «Atheneaumra» stb. stb. Össze

sen 60.000 frtot adnak ki különböző sógorok és 
komák vállalatainak szubvenczionálására. Ez ellen nem 
lehet semmi kifogást tenni, tenni meg épen semmit 
sem — de legalább a zárszámadásnál felmutatták-e 
az illető szerkesztő urak a szerkesztett folyóiratokat? 
mert a közönség olyan szükségét érzi azoknak, hogy 
azt se tudja : léteznek-e a világon, vagy sem ?

S ha csakugyan nyomtatnak azok alatt a czímek 
alatt bizonyos mennyiségű papirost: nem dolgoztatná
nak-e ki az ország megnyugtatására egy tudományos 
értekezést, kimutatva, hogy az egerek szegénysége 

ma már meghaladott álláspont, mert jóllehet a 
templom egerei szegények, de a magyar tudomány temp
lomának egerei dús gazdagok. Igen érdekes statisztikai 
kimutatást lehetne készíteni arról, hogy mennyit fo
gyasztanak évenkint az Akadémia egerei az Archaeolo- 
giai Értesítőből, mennyit a Budapesti Szemléből, Athe- 
naeumból, stb.-böl. Ezzel kapcsolatosan igen ügyesen 
rá lehetne térni arra is. hogy mennyiben istápolja a Tud. 
Akadémia a papír ipart, a sajt-kereskedést, a szemét
domb-építészetet, a klozet-berendezést és hasonló kul- 
tur-intézményeket.

Ez is tudomány ám!

Csak!
Egv neki vadult szamár észrevevén egy urat, teljes ere

jéből üldözni kezdi. Meglátja ezt a tulajdonos és biztatólag 
oda kiált:

— Sohse féljen az úr. csak a párját keresi.
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FURA FIGURÁK.

V. A KÖNYVMOLY.

Nagy, hideg szoba. A falak mellett a padlástól a 
földig szekrények. Azok a szekrények tele könyvek
kel, kéziratokkal, kötött és kötetlen újságokkal. A 
szoba közepén székeken, asztalokon szintén temérdek 
könyv és papír kimondhatatlan rendetlenségben egy
más fején, nyakán. Sőt még az ablakpárkányokon és 
a földön is hevernek a tudomány «kincsei».

A szobában egy öreges űr tesz-vesz. Ócska, fényes 
; hálókabát van rajta, fején bizonytalan szinü háló

sapka.
Bejön egy fiatal leány, karton-ruha van rajta, jó 

sokáig keresgél egy helyet, a hova leülhessen.
— Oh istenem, még leülni sincs hova.
— Hát ülj kedves leányom a pozsonyi nyomdászat 

múlt századbeli termékeire, ide ni. Pompásul be vannak 
kötve, — mind csupa kutyabör. Ülj két csomóra, 
akkor egészen kényelmes helyed lesz. Éppen most 
néztem át azokat a könyveket; nagyon szétállnak a 
levelek, hát nem fog ártani nekik egy kis nyomtató. 
Rendkívül szép nyomtatványok. Hja, akkor még nem 
sajnálták a papirostól a rongyot. No mi bajod ?

— Semmi kedves apám! Csak úgy... felelt a
* leány s csaknem elsírta magát; — ma estére meg- 

hittak Csarodaékhoz estélyre. — de miben menjek el?
— A mid van, abban.
— Ebben a kartonban ? köszönöm alásan. Ezelőtt 

két héttel kértem, hogy vegyen nekem egy tisztességes 
ruhát, de édes apám olyan süket az én kérésemre, 

j mint a múmia.
— Hja, lelkem, az ember múmiává lesz, ha nincs 

] pénze.
— Nincs pénze? hiszen csak a minap vett édes 

| apám harmincz forintért egy ócskásnál mindenféle 
i szemetet.

— Szemetet? — kiált fel az öreg olyan fájdalom
mal. hogy szinte elsírja magát; — no, Erzsikém, ha 

i nem volnál a leányom, megkeserülnéd ezeket a szava
kat. Bolond vagy te, kedves gyermekem, azzal vége: 
ha te ilyen kincset szemétnek nevezel! Tudod-e, hogy 

I ha én ezt a szemetet megmutatom Pulszky Ferencz- 
nek, hát az megbetegszik az irigységtől?

— Ugyan volna is mit irigyelni! Ócska kalen- 
i dáriumok.

— Igen, ócska kalendáriumok, csakhogy hajdani 
l birtokosaik feljegyzéseivel. Tudod-e, hogy az egyikbe 
\ a Csokonav debrec-zeni házi gazdája jegvezgette be 

kiadásait és bevételeit, a széna és zab árát, a cselé
dek bérét és csizmáit! Ah, te hottentotta leányzó! 
Nem egy könyv-kedvelő leánya vagy te, hanem egy 
zulukafferé! No, hát miért sírsz, kis bolondos? Hiszen 
van neked csinos ruhád is.

Az öreg oda ment leányához és megölelte.
— Van, van, — felel a leány, de már oly kopott, 

hogy az csak volt valamikor csinos. Hiszen már 
: olyan régi.

— A mi régi, az mindig értékesebb, kedvesem A 
mi régi, annak históriai becse van.

— Azt hiszi apám, hogy a ruha is könyv. Aztán 
még mindig azon sóhajtozik: «hogy lehelne már ezt 
az Erzsit férjhez adni!» Ugyan ki vesz el, ha úgy 
öltözködöm, mint egy madár-ijesztő.

— Akárki elvesz. Hiszen te rád nagy örökség néz. 
Ha meghalok — mind ez, a mit itt látsz, terád 
marad. Pedig mi minden van itt!

— Azok a vén drapsa könyvek ? Szép gazdagság! 
Két hétig lehet velők fűteni, annyi az egész.

— Úristen ! mely tudatlanság. Olyan könyvekkel, 
a melyeknek árát egyhamar meghatározni sem lehet, 
ö fűteni akar! Hiszen ha akarod, Szana Tamás rögtön 
férjhez vesz értők. Pedig annak háza is van Buda
pesten.

— Csak azt várja.
— Vagv ha neked Szana nem tetszenék, akkor 

elvesz gr. Apponyi. Az épen most állott be literá- 
tornak, szüksége van könyvekre. Ilyeneket pedig nem 
tudom hol kap. Hiszen maga az a két csomó, a 
melyiken ülsz, testvérek közt is megér egy pár ezer 
forintot, koronában számítva még több ezeret. No 
ne sírj.

Az öreg homlokon csókolta leányát.
— Adjon kedves apám legalább egy forintot. A 

Berta barátném nevenapja van, hadd küldök neki 
valamit; emlékszik: ö milyen szép ajándékot küldött 
nekem.

— Minek valamit vásárolni? Küldj neki egy 1880- 
ból való kalendáriumot, az űgv is három példányban 
van meg. Ez bizonyára többet ér, mint a mit egy 
forintért vehetnél.

---- Ugyan mit beszél már édes apám. Meglehet, 
hogy az a kalendárium önnek becses, de egy leány
nak minek ?

— Hadd szokjék rá ö is a könyvek megbecsü
lésére. Nekünk az is feladatunk, hogy propagáljuk 
a mükedvelést. Nesze, küld el. Ha kevesled, még 
mellékelhetsz hozzá egy szám Vasárnapi Újságot 
1860-ból.

Erzsiké felugrott ülőhelyéről.
— Ez már elviselhetetlen, kedves apám. Elküldök 

az orvosért: hadd vizsgálja meg kedves apámat.
— Oh, tudatlanság, vastag tudatlanság! Hát azt 

képzeled, hogy megbolondultam?
— Bizony isten azt gondolom! Nem eszik, nem 

iszik rendesen, nem jár egyebüvé, mint Ruzsicska 
antikváriushoz, éjjel nem alszik, magánkívül beszél.

— Hja, ha az ember olyanokat álmodik.
— Ha beszélem az ismerősöknek, nem hiszik. S 

mind ezért a rongyos szemétért.
— No, most mar igazán megharagszom ám! Ne 

merd még egyszer szemelnek nevezni az én értékes 
gyűjteményeimet. Van itt olyan régiség, hogy csak
nem Gutenberg nyomtatta, megvan a legelső lőcsei 
kalendárium — s ö azt mondja, hogy szemét!

Bejött a cseléd, hogy itt van a mészáros a hús
kontóval.
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— Hát nesze, — szólt az öreg felkapva egy disznó
bőrbe kötött vén könyvet, — add oda neki, de mint
hogy csak 20 forinttal tartozunk, ez pedig megér 
legalább ötven forintot, 30 frtot adjon vissza, vagy 
írja fel a jövő kontóra

— Mit csináljon a szegény mészáros ezzel a mi
csodával ?

— Micsoda? hogy ez «micsoda?» Mars ki a 
szemem elöl.

Az igazgatóság a közgyűlésnek javaslatba hozza, hogy a 
kimutatott 91.714'63 frtnyi tiszta nyereségből a rendes tartalék
tőkének 4522’10 frtnyi dotálása után, a mely így 61,968’86 
frtra emelkedik, az 1892-iki részvényszelvények 7 frttal, az 
az alapitói igazolványok pedig darabonkint 90 frttal váltas
sanak be. A kiosztandó tiszta nyereség tehát 7.9%. A lefolyt 
üzletév jövedelméből ezenkívül a sorsjegyosztály részére na
gyobb összeget tartottak fenn, mint átmeneti kamat-és tartalék
felesleget a jövő évben való felhasználásra.

Medicns. Az átkozódásokat az eredeti formában nem kö
zölhetjük. mert így vonásról vonásra hasonlítana a «B. J.» 
átkozódó alakjához, de mert néhány jó ötlet van benne, más 
tálalással adjuk fel. A sírfeliratok mind rég ismert dolgok. 
— K—ny JL—s. Hát az idén nem akadna valamivel sűrűbb 
szorgalom? N—ss K - ly. Topáz. Gerzson fog vele végezni. 
Hogv ki az a «méltóságos ?» figyeljen rá jobban s rá fog 
ismerni. Persze azt is ön találja ki. hogy melyik lap az a 
Magyar Ordító". Fogadni mernénk rá. hogy lapunk rendes 

olvasói mind a kettő felöl tisztában vannak. —ó M—a. 
Nagyon jó volt. Rád ismertünk a körmön font «stétusról». 
Csak abban tévedsz, hogy mi nem szeretjük a 38-asokat. A 
lehető legjobban szeretjük egészen addig a pontig, a hol a 
mamelukságuk kezdődik. — Kurtzius. Dehogy Kurtz ; nagyon 
is hosszú nekünk. Az pedig csakugyan úgy van. hogy az 
"Ostökös»-töl hódította el. Atzfl Béla a «Bréze» nevet, csak 
volt benne annyi jó humor és élelmesség, hogy mielőtt rajtok 
száradt volna az elnevezés, álkente amazokra, s mi készsé
gesen bevalljuk, hogy amazok jobban is megérdemlik. — 
Cs rí K—n. Jó lesz. Tehát várjuk a jövő héten csütörtökig.

Több kéziratról jövőre.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: Szabó Endre.

NYILTTÉR.

A magyar általános takarékpénztár részvény-társaság 
ez idei rendes közgyűlését február 24-én délután 6 órakor 
tartja meg. Az 1892-ik évi mérleg a következő számadatokat 
mutatja:

Fagyon .• Pénztárszámla (1892. decz. 31-én) 57,498.11; Váltó
számla 1.446,790’93. Értékpapírok 88.10 /95. Értékpapírok függő 
kamatai 3.435’58. Előlegek értékpapírokra 808,699’07. Külön
féle adósok 50,280’94. Bútorok, pénzszekrények stb. tökéle
tesen leírva. Biztosítéki letét-számlán 13,537’25. Követelés a 
sorsjegyosztálynál 705.434.67. Összesen 3.173,783’50. Teher: 
Részvényalaptöke 1.000.000. Tartalék-alaptőke 57,446’76. Ellá
tási pénztár 8.693’60. Betétek 1.943,102.77. Takarékjegyek 
3o6’10. Alapítók számlájának egyenlege 50’97. Alapítói fel nem 
vett jutalékok 138'65. Fel nem vett osztalék 433. Óvadék
számla 13,537’25. Különféle hitelezők 43,431’14. Átmeneti kama
tok 14.878’63. Tiszta nyereség 91.714 63. Összesen 3.1 <3.783’50.

(KÖLTEMÉNYEK 1875-1891)
Irta: SZABÓ ENDRE.

Vaskos, 19 tömött ívre terjedő kötet

ára 2 frt 50 kr., díszes köt’ sben 3 frt 50 kr.
Kapható:

RÉVAI TESTVÉREKNÉL
(Budapest. Városház-tér)

s általok minden könyvkereskedésben.

Erről a könyvről a kritika következőkép nyilatkozott
»Sz. E. megrázó hangokat talál érzelmei kifejezésére. A mi 

elbeszélő költészetét illeti, természetes, hogy uralkodó tehetsége 
itt is előtérbe lép. Van benne sok Baudlaire ördögi gúnyjából, 
melyet naiv hangja annál élesebben tüntet ki. Valóban Sz. E.
— ez érdekes költői egyéniség — az ironikus hangulatokban 
jeleskedik". — (Nemzet.;

"Szabó E... életfilozófiája derült s ha el is borul hangúlata, 
az utolsó akkordok mindig a megnyugvás zenéjébe csapnak át. 
Valiiban költőink közt több joggal senki sem kezdhetné vers
kötetét azzal a sorral, a a mivel Sz. E. kezdi: «Az én múzsám 
nem álszenteskedö". — (Pesti Hírlap.;

"Szabó Endre nem tartozik a tuczat-költök közé, hanem 
teljesen eredeti és érdekes költői egyéniség. Ezek a versek 
sajátosan érdes, de még sem bántó hangjukkal és sziporkázó 
ötleteikkel páratlanul állnak újabb költői irodalmunkban."
- Magyar Hírlap.)

"Szabii Endrét általánosan Ismerik, mert ha vannak oly 
markáns megjelenésű alakok, a kiket későbbi találkozások al
kalmával mindig felismerhetünk, úgy vannak költők is, kiknek 
határozott egyénisége, hangja és általában stvlje minden ver
sükből felismerhető akár a név aláírása nélkül is. A Sz. E. 
kötete és ő maga ugyanegy dolog. Büszke független lélek, a 
ki a kapaszkodó lelkeket megveti, az igazságszolgáltatás pályá
járól lelép a múzsa kedvéért, de múzsája mindig az igazságot 
szolgálja." — Pesti Napló.

"Egész szokatlan a Sz. E. hangja az újabb magyar lírában, 
a melyet fiatal nihilisták és jajveszékelö llióbok népesítenek be. 
Az élet keserű pohara ö tőle sem maradt el. de őseredeti humo
rával át tudja magát törni a földi bajokon. Szatírára való 
hajlama utat tör magának. Szatírája mint ölő nyíl talál. Valódi 
igazságszeretettel és férfias bátorsággal világít Szabii a napi 
élet bálványainak: az aranynak, a szoldateszkának. az üres 
felfújt nagyságoknak, a brutális hatalomnak szemébe. Marseil- 
laiset énekel a munkáról, a mely igazságot követel, hymnuszt 
a mindennapi kenyérről, a melylyel a becsületes ember beéri. 
Szabó E. élet-friss költészete az újabb magyar líra legkiválóbb 
jelenségei közé tartozik." — iPester Lloyd.»

Stb stb.



DIVALD KÁROLY FIAI

fényképészeti mii intézete
Budapest, IV. hatvani-utcza I. szám.

(Ferenciek hazára.)

lítfinö muiiKa, kényelmes műterem, személyfeliuzó biztonsági gépezet. Pontos kiszolgalat,
zniő-intézet :

Arczképek készítésével művészi kivitelben.
Nagyított képek, crayon. aquarell stb. kivitelben.
Reproduktiókkal, fénynyomatban (gyorssajtókkal berendezve).
Czinkografia, Autotypia, stb., azonkívül
Amateur fényképészeknek külön osztály,
kísérleti laboratórium és gépek, szerek stb. raktára.

AZ EGYESÜET

BUDAPESTI FÖVÁROSI TAKARÉKPÉNZTÁR
RENDES KÖZGYŰLÉSÉT 

folyó évi február hó 18-án délutáni 4 órakor 
budai osztályában (I. kér., Fö-utcza 5. sz. a. saját 
épületében) tartja, melyhez a t. ez. részvényesek 
az alapszabályok 12.. 14. és lő. §§-ai értelmében 
tisztelettel meghivatnak.

Tárgysorozat:
1. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság jelen

tésének. valamint a múlt évi zárszámadások 
előterjesztése, a mérleg megállapítása, a nyere
ség felosztása iránti határozathozatal s az. igaz
gatóság és a felügyelő-bizottság részére a fel
mentvény megszavazása.

2. Egy igazgatósagi tagnak pótválasztása egy
évre. ______

Tisztán iölcsiiísstgei alapul.
Részvényesei nincsenek, a biztosítottak javára esik.

Az összes nyeremény

II____________ II
^Biztosítéki alap 826 millió íraik^-

THE MUTUAL
NEW-YORKI ÉLETBIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG

(ALAP1TTAT0TT 1843.
; a

legnagyobb pénzintézet a világon.
Biztosit emberi életet

a legkülönbözőbb és legelőnyösebb módo
zatok szerint.

Prospektussal és bővebb felvilágosítással szolgál
a ■

V ezer-igazgatóság 
(Magyarország és a szomszéd tartományok szamára.) 
BÉCSI-DTCZA 5. BUDAPEST BÉCSI-UTCZA 5. I

FODOR JÓZSEF 
fényképész 

Budapest, 
IV. Károly-körut 6.

Ajánlkozik egészen uj 
és legtökéletesebb fény
képek elkészítésére. Na
gyítások régi képek után, 
minden nagyságban, va
lamint aquarell és olaj
ban festett képek művészi 
kivitelére.

GUMMI 
ea halhólyagok, franczia gyárt
mány (ártalmatlanságért jótál
lás). orvosi tekintélyek és szak
lapok által megbeszelve és külö
nösen ajánlva. Tuczatonkint 
60 kr.. 1., 2.. 3.. 4., és 5 frt. — 
<'»p<»tteN A in éri cm in*  tu- 
czatja 2 frt. Nafetíi Npon 
ges, női óvszerek. Prof. Lister 
módszere, tcztja 1.. 2.. 3 és 4 
frt. ( JdoiiNágok. Pelypo 
rum aventage 1 frt 50 kr. 
Újon javított női óvszer 1886. 
márcz. 23-dike óta forgalomban, 
nagy előnyökkel bir nagy ked- 
veltség miatt. Valodian csak

FE1TEL LIPÓT-nál 
kapható. Wien, 1.. Kürt 
ner-NtrMNMeXr 36 C. cs. k 
kereskedelmi törvényszekileg 
bejegyzett czég és Pár ín, 13 
Kiicn petites Ectirie*,  
készpénz vagy utánvét mellett
— Egyetlen párisi képviselet 
Ausztria Magyarország részére
— Egy teljes, használható 12 
drbot tartlmazó minta-colec io 
1 frt 80 krt Magyar levelezés.

MF Azon t. ez. részvényesek, kik a közgyű
lésen résztvenni s szavazati jogukat személyesen 
vagy más meghatalmazott részvényes által gya
korolni óhajtják, szíveskedjenek az alapszabályok 
18. és 20. §-ai értelmében legkésőbben 1892.de- 
czember hó végéig saját nevükre írt részvénye
iket legkésőbben 3 nappal a közgyűlés előtti a 
takarékpénztár központi vagy budai osztályában 
(V. kér., Dorottya-utcza 4. sz., vagy II. kér. Fö- 
utcza 2. sz.) letenni; ugyanott a megvizsgált 
1892. évi zárszámadások és a felügyelő-bizottsági 
jelentés példányai az alapszabályok 146. §-a ér
telmében átvehetők.

Budapesten, 1893. évi február hó) 1-én.
Az egyesült budapesti fővárosi takarékpénztár 

igazgatósága.

TERMÉSZETES FÉNYKÉP tanulmányok. Beautés 
sth. stb. kétségkívül 
legszebb gyűjtemények 
a világon ; újdonságok 
állandóan. Árjegyzék 
12 kr. Mintkíildemény 
3 frt. leli is Ramlo 
Wien. I. Haupt*  
postfach. .30 ev ta 
fennálló legmunkake- 

pesebb czég .

„THE GRESHAM“
életbiztosító-társaság Londonban.

Urak,
kik nemi gyengeségben (elgyengült férfierü) szenvednek, saját érdekükben ezennel fel- 
hivatnak a valamennyi államban szabadalmat nyert, arany éremmel kitüntetett gal 
vanc-elektrikus készülék. . Befektor' -ról szóló röpiratnak megszerzésére Az egyedüli 
készülék, mely profes. Volta szerint tudományos alapokon alapulva van szerkesztve s 
meg az elévült bajoknál is gyökeres gyógyulást képes létrehozni. Professorok es orvosok 
áltál alkalmazva A „Refektor" egész kenvel- mesen hordozható a zsebben is A hasz
nálati utasítást is magában foglaló röpirat ingyen és bérmentve kapható Th. Bler 
manna .szabadalmazott tulajdonos vezérképviselöségénél Augenfeld J -nél Béc« I 
behulerstrasse 18. zárt borítékokba 10 kros levéljegy beküldése mellett

Fiók Ausztriában:
BECS.

Gisellastras-e 1. a társaság 
saját házában.

A társulat vagyona . . 
Évi jövedelem prémiák 

és kamatokban 1891. 
jun. 30-án...................

Kiadások biztosítási, já
radék-szerződések és 
visszavételekre stb. a 
társulat fönállása óla 
(1848) több mint.

Az utolsó 12 havi üzleti 
időszakban a társu
latnál .......................

frankért uj ajánlatok té
tettek, mi által a tár
sulat fenállása óta 
tett ajánlatok összege 

frankra rúgnak.

Fiók Magyarországban 
BUDAPESTEN,

Ferencz József-tér 5. és 0, 
a társaság saját házában.

frank 117.550.797.—

>< 20.725.259.—

249.311.449.—

61.372.000.—

1.728.184.555.

Prospektusok, valamint minden egyéb fel
világosítások nvujtatnak az osztrák-magyar 
monarchia minden nagyobb városaiban ügynök 
urak és az osztrák és magyar fiókok által.

Pillas reszveuytarsasag nyomdája. — Klösz Gy. chemigrafiája. — Hirdetések felvétetnek Gúidberger A. V. hirdetési irodájában. Váczl-utcza 9


